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= o CLEFOHEBICN T ChL D, BB oWiifboslid:, oz
[Zig 72w /3~ F « 23~ (Robert Menner ; Kurath #Eo | EEEH
B ORFEWIH) 124 - T, [HUEGE] (the vulgate) o e LTz
ﬁ%ﬂtﬁ@%@f@%%@ﬁﬁﬂ&ﬁ&fhbtﬁﬁ&ﬁ L < Z

T DA T BT B A A 1T 7

E. BREEOEML
1) BEEHOEE

SeoE 1T, #hioII7En R (Present tense) W\ WCTCH AL, 7
RT3 AT e BUE A A D & e I A T i it (inflection)
EWIHENAH S, F1UE he want; she write =1L

T A ETL T INEITS D Ay, B 1T

I has some good friends. You is in lots of trouble. (3552 X/,

EYMS AL LB RD L5, 3 AR I T B A
R 1A T 2 TR IR AT 35 124 > T o R 5
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7 AV BEFEORE (M) GEE) —189—
BRI o B E O E LIS EiIT L X D,
1 AT« B - BlAE - a5 2 e mT i, HEEE (B00—
12005F) (ZEZEOEERIC ~e ZFfo Tz, & IAHMNI O —e TRt
(1200—1500%F) DORFICz » TREWCHEL, TOREL LT, R
BERBORVERTHWOLNALZ LIZRY, ZoZLiithd bEE -
BERFEIOTEFRL E—FTHIE oz, EFH DI, A TH
FADET L, T, 20 THR - Th ol RO -n & HRE5EER
BRORINT S WTHIC R o T U EY, W TEDRIC /I » TEEFOERE &
LTHEEELTW e Lo TLE - TWehbThihs
T O AER » BOEL e S < HPIE2 D 2 & AR 0 i i A 3 3
(1500—1800%) X, @iAOHRIT- (e)st ZFih, TFHTIX -(e)s %z
Ff = Tz BBRIGLIARICHIFT S 7z g 25 g 82 &8 (Authorized
Version of the Bible) ZtoTHh b &, [0 =~ ANDFH ] OF 2
991z, “thou that sayest a man should not commit adultery, dost
thou commit adultery 2" (FRET 270 LE»> T, HHRKRET LD
Freeeees Y EIENT By,
S 3 AT B HiE - (HiiHE OB GIRE D TH 725 0 e FIER
IRTAORRIC BT, 3 AR « BB - B{E2 D 2 & BT 2 EE O

ST, —(e)s & (e)th oOEEAFE LR bHWsR Tz, =
SROEEERINEO R TCIR RO 2 L, [HrE R ] (the Book of Common

Prayer) O#ToOHIO P TIL —eth OFFEAACTE S, £k H. C.
Wyld (1870—1945, A ¥ U 2D@af~23%) 75, O [ NN EEFOR
o | (History of Modern Colloquial English, 1920) ® =T EfEL T
WAL AT, SREIROREEEILS - B HERCR R S -8 FEE e B
5% (familiar speech) WAWIRET 240 EEL T2/ TH A
o MaFTED | 2V Y P ANOTHEL O1HABLFIHL TH L 5,
“He that speaketh in a tongue edifieth himself; but ke that
prophesieth edifieth the church”—1., Cor. XIV. 4. (BEE%TEAHH
WEARTOEZED LR, TEETAFREEZOEETD ) b 91



—160— 7 20 2 RFEOKEE (M) (EE)
Hi% Tz k2EE5E) BHo Tah B &, “and no man having
drunk old wine desireth new; for he saith, The old is good”—
Luke. V, 39, (F72, Zhd, GWHEEARRATHD, HLLOELA
DXL THWOREW] &EE L2 THBENLTHL) bbb, SR
ZHwbBRTWizZo ~(e)th & -(e)s DAL, 17HOTIEA RS
L LT, -(e)s MERE T HEDITR o7, HEBFORTIEABSFOEE
PHGWBENT XA - 7z, Shakespeare &, 70 a3 423 20 =y |
DHITHE 2 E L THEESHhER TS, “Sometimes she driveth
ore a Souldiers necke, & then dreames he of cutting Forraine
throots”—Romeo and Juliet. [, iv. 82—83, ({~ 7O 7ty ¥z
LA DOF T AELT D SHUE, B ERE L85 5), # 1L do £ have
D2 OOEFOEAITIE, —(edth AR EmaiF L, do #HITik
3 o Mo TH o [EEHEET dothldaB), 2 « 21« 5 « @35 ¢ deeth dd:i97,

B

BEET didst OFEFTIHG BN, have B TIE 3 « B4« 3« ik
T, hathChzb), HEWCIL2 » 88T hadst OET, TR FN18HHIaH

do, have ENFIZIE ST, 4 F 3 AH« B« B « HMAED

‘7\‘%‘%

ZTHWA -sikiE, GtE s, — > 7 U 7 5= (Northumbria dialect)

DYEEFF 12 LD TH B L -
EOH B LD I AR B - B _eth 1% -
TWizl, FEAE TR —en W T Wi ThEL oBnhsE=E

HEPEAD BB, 1T &\ 5 R A RIS BRI SR 2 s

"k—
¥

EEY e %@%%SA%-@ﬁ-%H-@ RO FIERE A
DR, FASEHET RAT D, RO AD 20 —eth |
L -ith BERIZIGHEIC A - 2 E TR - T, F0tE FED Y
K& FF- 7= (Northern provenience) 3 A FF - @%&@@Jgﬂ::ﬁ Z.72 -s
fzid, Shakespeare L{> [ v o =2 @pg A | O AT AT,
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7 AV AFEEORE (M) (EED — 161 —

HHZOZAOEGY) LrbAO R T, FENTONROEZ

HHNICT 2 b\ aia\s | s, BERiowE, TUTE D
EEoTwAHL, F7x ¥z L (Elizabeth 1. 1558—1603%F
OO ERBEOEZOTIC L, ZOBKEE- T b, 3 AR - EEEN
CRZB IO -s GBI, 3ARR « BEEIEICIRA D s REYRRIEA T
WEAE T JE T [ JESriE  BEEE (“ungrammatlcal uses) Thd &
R iﬂb<@V5FﬁKm$“%®WiJ®mTEIC Wyld 7
EFammc I, FTEHEIHEIC
X BHEWS X DT, BEABRMEIEICHKR

e @
\\\\ - R -
KHENE R 2T 7R TH D

B D TH HIZAE - THALD H Hho sl 5 ElED A
—

o BIFE « EEBIEEECIR 2D s BIiCH e Bh o %1p¢w A CE) FA

&@ﬁJﬂ®mubﬁ%%V—S%%iéﬁ%%%67 Pz d HAID A

IS 2BEOEFEBE A T AR 2S00
FAHEVE BT & » ClA-—258 & b BEha RO A L Tssil

Lt FEoThLEW) THFRNETHL, /8

-

?z&,BA%-@ﬁ~tﬂmf«@nméﬁw ¢ GNTsED T, 1UAKR .

2 FEO I & T 3 AR « UUEC - B8 - B BEDIED -5 ERE R

FET A EEE, ‘I says” < “says I” © XS AL DEIOL »
A H PR E R A ERNCIRT A S S, SERT (naive raconteurs) @ [l
WEEROHNEO PICERT H o T, TR Lz ] L0 Tl
BEHTOIEHER L < JHWA “Sez you!” E\H L HTn TR ESL
L, COHEHMEHCILILOTH S,

AERTAS RO R ENT A » TR IR RS D E 0 L O ZE T il
U, FOEEA, 3 AFR « HE e HAE - BlREETH HF AR RN

TOrACEAN LY, A LD LzlEE, WRORRIZH - Th
K (BB (D) L LT—H LU THEXm ﬂ‘f;fé%ﬁf% A < é Lo



— 162 — 7 AU A EGEOEE (M) GEEH)

METHED, CO XS EREEEA B IEICIR A, Bl LK DT A

Y A 4EEC he want; she write &=\, I has------ , You ig-.---- &

ﬂ)l_) r'TTE_IE}”Jﬂ»@L.&J) dj FZ)Q

Boooy = = AhEAD D (D 2 BOIHELTHRL S,

“Now den! is you gwine to tell me it’s dis year in one
place en las’ year in t'other, bofe in de identical same
minute ?” (ZHUw7dh | Whe LECFEFEC, 528050 »45
2T, IO U e sl ThE S L, WwWH As—den =then;
gwine=going to; dis=this; las'=—last; en=—and; t'other=the
other; bofe=both; de=the),

“You look at it, and see ef I's right”— (Z AW TAA L,
FATY e BNO L~ ThAEINHa T ENGD L—ef=if"),
“Now, den! Do de Lord make anything in vain?” (U
. o T EC Lo b AR A A S bh—anything in
vain—anything that is no good).

“What does vou do wid it?” (ZNABHIIEEHSTHAL—

wid=with),

Pove 2700 — o 7 o yOEE | O THLENEE N,

“Jim don't know nobody in China” -~ (5355%) (& - ibEH
iR, o bh r B LIBHAT),

“Well, looky here, boss, dev’s sumfn wrong, dey is. Is
I me, or who is I? Is I heah, or whah is I? Now dat’s
what I wants to know ?"— (155 (ho 7o, K5, v {fun
A9t o T a1, MELZMLSIHE-TAHIZL, BHiEELTZON, ThE
Lo D270 BHIKZ JITELIEN e, thELEELEM
7n 9 ZAEEBE B T2 42 L—looky here=look here; dey's
sumf'n wrong=there is something wrong; heah=here; whah
=where; dat’s=that is),

[ 77 ne PaO/NE] OFICLH 5.



7 AU O (W) G2H) —163 —
“Well, now, [ hkopes you're done’—
(8 3%) (8T, 2C, FLELWELTLBE S H—youre done=
yvou have finished).
“We wants to sit up to meetin’—mzeetin’s is so curis”—([d]

) (EeFToHXCWnwhh —#HASTETLTEEVWAT LD —

curis=curious ),

2) BEFHEAESFADOERE

ki

\\\\\ N TAY A EER (preterit forms) FrOvudE7r#E (past parti-
ciple forms) CEt\WTHED T L H o

GEGLER O Fh ] O FEE &
BT, e

WIS & lak oy AT

T A hk
BLAESEE O

(conjugation) 75 U R EEO EER 0>
FE AL S HE (AT L O T, BT E

G &t gy I &4, HY B RE B SRS RHD

A AT D SERERC O T E) (Strong verbs) &

ChE TaRZE {bdhad] &, EBE, MBS a{Es DIGEROR TR E L Z
2D, {:7'J X speak-spoke-spoken ¢ X 9 /pd 0T, HWEETEH S TAREAES
KIE—E L QDo Z2UTH L TEEE T (Weak verbs) ik, itk
I, ;LJJ L4y i Ve Hooi, T EREREO —(e)d, -t REERZHL O, Flzix
rain-rained-rained; hear-heard-heard; think-thought-thought @ X 5 73

RS R N Co B = A U AP

74U IEHOEETCE, 2T X2 OO McT AR E, T
SFomET LT BEi R ORNHEE b LTwA, £ LTED LD
VTSR RUC A LEIE E UT, Ik B R R



— 164 — 7 A0 A adEO kG (D (FRED

RS ETE NI EHE TR, ThEhBga2 Mo L4 8 o34 Th

S>72b 00, FHERC L - T, HE—wER (/a8k0038) v
25mrEh i Bl (LA i A A L WO HHEOIL F R Lz ond 5,

EIB()EIZOE D, BESEO R AL, B « HE5 000

DLEEFHE LD LO L, QFEEOEMT, GEWOLETIL, Fhiz

BEN MBI D 2 i aEE Lo b0, & TH D,

A D% E1), Q& LITT AV BEREOEBO NS LT,

(1) Mt z, @EDELTHWZL O,

TOA) AimEias write OfEEIZE L TTHWT WA writ (2 OFELE

BESEO T, BEF T wrote & ITE I E U TEIEYNT HIV S
NTW—FI) &9 iR, S RO FE RN« B & LT
JHW25 DL D Tho7-L, MU 7 2 U 4 {EEA begin, swim D52
& LTHWTWSD begun, swum & A USSR I iEE » AT X L
THWIH DO LOTEH -7,
ZO L5, SRR IO B OREH_ L0 Rk & 4 B B AT & A
TWAD7 AU A58 m5 O HI 4,
P P AL T, Fofomabg L Tad )
“That big son-of-a-bitch done it. I know he done it.”"—
(5 57T0) (BDTHEINRL oA, 2oDh2 0 o0 x50 55

“I seen it this morning, 7 said Carlson. (&5 %) (| #54uidts

A

WLTIATS L A = A v AVE 5 ),
Py == OB LEHT A E L X9
“So the man done it, and sure-enough he was as blind as
a bat in a minute.” (FZTCEIXE ARV, T45E5AD0 &
DV, o WHFIZ, a—tVDILOCH B o b FE oA I
done= (2 ZTCi%) opened the box),
“Jim begun to snore.” (I 2lEA VX EHZIHD),
I
)

[/ 2Ry = o 7 40 YO OB L3[HLL S,



7 A Y ARGEORE (M) EE)  — 165 —
“Den I swum to de stern uv it, en tuck aholt.”— (8§ =
(BT L Z AT, Bh, TOM (1) OLIAHATHNTIT- T,
L o2& # » #-7°—Den=then; uv=of; en tuck aholt=and
took a hold.
“Who sung out ? When did he sing out ?”— (EE34%1) (GEN
EMn o7z ATE? Wkt AEY)
“Well, are you rich?”
“No, but | beenz rich wunst, and gwyne to be rich again.”
— (8T ([ZAhb, Bz, &b ?115ACe, Lzl
E, oAk b B e oz L, O0NTE, L) —NALEIBITR
4 —wunst=once; gwyne=am going),
FIEGIZ take 120WWT b B i A EiC BT, T taken (=1
took) &5 5.

(2) bR A, BEROFEEE LTHWT, FRICmBIE 27 2 T, have
gave (—have given), have wrote (=have written), has went
(=has gone) O X H7aEWHT, 58 (RfHl&EELIO L, 724U BHEED

FEET® D,

F A, [T HRG AL 20 BalJIL X 5, %2 Tkl a
done, gone, taken, known. ridden, broken i b1z, did,
went, took, knew, rode, broke ZHE&H/FHFAIL T\ 5

“Her neck’s bust, Lennie coulda did that.”— (3553) (&
OEFNTHE, V=g ENC B W5 25 H—neck’s
bust=neck is burst; coulda did=could have done),

“He—would of went south; he said—" (8 5#FE) (H\LDiE—
O HFA T8 X | LiFiEs - 7-—of went—have gone),

“No. it's been took”— (5 535) (HEHGT, HIVTEENIAL
—it’s been took=—it has been taken),

“I've Enew George since”— (56 =) (F- LB FNITY 2



—166— 7 AV pEEEOES (M) (FE)
— I x5 THA—Ive knew=1 have known),
“We could just as well of rode clear to the ranch-:--"—

(F1EY (bxhH & I ETCHE o TN 72 A7 A) . (could

-....gf rode=could------have ridden),

“That mouse ain’t fresh, Lennie; and besides, vou've broke

it pettin’ it"— (5113 (LOIIZLY AT TLHLAF L, v =4

FU e Gy 9]
Gen Az )t NP AL Fa e A i TR TR R - Y e ba 7S ?
BEID, BEAASTTHELT AL LB e o A —you've

broke=you have broken; pettin'=petting)
[ Tl = e T DER] 0T L B
“Why, child, 'l be stole!”— (532:5) (FFiv 0 =, 3& 7,

ERAA L = ) (W be stole=it will be stelen),

“I see I fad spoke too sudden, and said tco much”—{( #98

Sea Y 1 - - . HENES B A R U UL N -
‘in> R A E ') it /, N O N R ,[ P - U C T N I £

¥ - T k—had spokes=had spoken),

b. BEAFHFCKITDELEBREROD
TERERIC K BHEFAE

shad O R O EAED 2 SO Lo S no Lo 1 oo L D

H

* B R st Piseyom it S ——
13\, [ RV S E\"//‘\[LJ{‘\/,)‘. 3 \\\-_ ) ifuj‘ ot L [ ..L
! {0 1 R I Ay 1
S AN M CU I ERR T R D TSI E DY R
N o ~ Pt 2 e ok 1
)(/J ‘: (h3 3 Z&EJL/) ) 4 /;’V)l ,’7‘ p) ') (\ 1y i

OO e A E T AR A L (drregu-

b

larities) (T o /oGS &2 75 DREMIO ST h o 7208, 7 AU 2 TGT

AN

NS N AN a1 N A
Ovfasar i a i O b 7o,

R LT, COBEL 4R

N

\rl

ALY LD 2 LR 2 1

oL 7o, know, see

&
T EOHEETS - @Ea AR UC knowed, seed HFELAL O HED AT
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55

fBH DD,
We Fknowed well enough that he was right and

—[Fay-— — pigEEt ] (fJTl@ =5 1F f)‘ijiiij"cv’ ‘{5«}1}%@
Bk gr o TNz A7)0

BIEO WL ONDEREABEBEOFETIBL TH LS,
we was

wrong. ”
12 HTE - TAHZ 2L,

‘He ketched a frog one day, and took him home.”— | k5

L (B0lk, BB Ak —ILDh E 2 CTH» 72 A 72—ketched;
catch ©iE# & L C=caught),
“You got any rats around here?”
4 YD

“No, sah, I hain’t seed none”— [~y 7 v — o 7
Mel (3850 (I'# IO HUEWE D [, T T
Pk | sah=sir; hain’t seed=haven’'t seen),

T 2{) ( vy v K

“We blowed out a cylinder-head”— ([E—283

[y

4
7

s
Fa KL

)
A AL

L 72 A T+ —blowed=blew),
O Lord! how ken I?

1T ALLEE
Ny F AR

I
J
=

“S'pose we must be resigned; but,

If 1 knowed anything whar you's gein’, or how they'd sarve
you! — [ 7 7. Fno/k | (‘Uncle Tom's Cabin® by—755 6
T\, /!;: L'\‘ ;/YI 4] VC o) VC ZI&), ,r]”\:\, d lj 1.4' 't :—[\K: %

m_) < D 7t 'j)"l}’l 7L“ ]

3 T DITL AL LT s S LD

Adn ZERTEEL LAY

B, L E AT ST
ken—can; whar=where; you's goin'=you are going; they'd

sarve—they would serve; serve=treat),
It was as big a fish as was ever caefchied in the Missis-

(10 (B

sippi, I reckon”— [/~ 7v 0 — o 7 4 v OEE] (5
Tyvve=JllthEREE bR A LS

AT o - T, 32
A2 78 )0
D& 7 2 B B E O R
%ﬁt%@f@ﬁﬁotam5$%ﬁamﬁﬁﬁéwﬁim
HEEDEFAL - 72 F D FEEOIE T [T B L EIC (HH

(13 2 ThHAE, FE7T X
EHEbHND,

AN e s =



— 168 — 7 A0 saEORE (WD GEHD
ZUE, AL RIS IR LB » T 2 i B T A S
MO EDHZHETE-> T, HoE D 2HHEFITNb 72302 % WL
WS BT O E T S o 72

Y g0 7oy = A (Charles Carpenter Fries) @
“American English Gammar” (19400 @ p.60 O Xhd, Hi¢
£312 00, o9 il ATE L, HN
OWR195 1, 209 biltk - ik siiibsd d F

CICHZ S 2 b DA 129 ETT, ER D 66 1A

& I Bl

e 2 Ty 2 ] e :
EAHRE S AR W - T Bb e TN

DB L. FD 5 BUMEIEE « ERESFSFTLL L, HAm42002,

\aat
il

KZL| = L\\ZD & —(;

T e
“

s
SELE G ] OB RE L Tw B

R AT 2 o BIAEH FE TR « RIS A 2 U B
LOME Y, F R TR AT 2 B EOE BRI LD L5 5
({812 < OB RO S 513 E DI BT BB,
U CTRAEC, WO AAH L CRMAE ISR S N5 2 KiE

A EIE E DA, REIEE Al [ A ] (Dead Conjugation)

(RE FRISEROE O 2 sl i SR O BRI - T 24, [ R
LB al 13 200 35 CURAEEE « G N2 CH #7300 i & 37, Bomahi ks

o 5 ¥ mw&@h*b%ﬁ%ﬁﬁﬁﬁ%ﬁ%éoﬁbﬁﬁ%h1jﬁ%r~mm iE
o THEDEEIMD TF ¢, BEEHCEELATRATEML, A INSHE

b T OEIC UAEE rn s o 120y, BT /27 2 ) BIEEEMFD
FhadOE O M Tl - TWAEHEER O HiE, BLET7 2 U Hig

FHEOETED HM a4 THA N, (o THWEFEOREIE G - 727k

D 45l mpisd DB ki E BN a0, smEbiliEo s b
Kk, ALz X 9 @i o ik B & dnoic U Tl REEFEO R
ZINERUBWENRmENT A EEFDTARL I EMN, 7 AU i
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EOBFEOIEREO [ BT 2RED ETIAREOEHMIZEY THA 5,

c. PIHAEKRERE(CHT BT /LEFRDEFHF (Conjugation)
&, THAUNBEOEEE( (Inflection) @ [ETHE

7T OOH T o RESGEO M {LE %, Z ZTEHE1ELLE
THANCNZICHED B 2 13T, RAOHRL DB 2Tl ZREL,
TORED PO T OE IS » 7o O HEER JE I L 9,

know (355 7 IFiC B Loz {Lihal ¢ & » ¢, s s o T4 H
4 X - T\ % blow, grow, fall, hang, hold 7x & & FIEDOIE(LTE
PO 1 CH D, SN HOEIEILS B rnds, %1:21F blow-blew-blown
LIERA S, hang ((F4) & TE2&DAH] OERTCIELE - BEs
SRS AR ki Bl hanged s, fall o @ L1e fell 1117142
CBEWTIEE 2 BE4F3 T & LTHW BN/, Shakespeare L 750D [V
Y -E OHT, "Ten masts at each make not the altitude which
thou hast perpendicularly fell”—King Lear. V. 6, 54 (A& 2
(D)W Th, WEIEAREE ITED TGRSO TIU T TG0
e — A RO, MRIETR) EE v Twh e S knowed (75
O, EEAL iﬂ@lmwaigmww.%Wﬂrﬁﬁﬁfi@&i
-5 TuAL, F7- E. Bagby Atwood o [ H A ENC 13 H 05
gl (CA Survey of Verb Forms in the Eastern United States’,
1953. pp. 16—16) WX TWDL X, 7 AU BEFEORITEZE > T
W5 AEREE BT TR OEG | XZ20B0EEA TS,

B0 BRI AL see & give WWL\WTH 2L, #mEFE LTk saw
DT LS B TH AT AW BN TW A2, see MED T FiE3%k
L LTLHOWHLNTED, BIZREKREORTIIEER L L THW D
MEFHETH B, see DIEALEHED seed &, EBFHKEOTIIESNT
WAhHA, see OEEE L TRHEWHNTE D, REECEEDFFDO seen
bELEGHETHEER L L THYHNTWS, see LR U <REALE)
THh D shake 1@ -ed Zifiz CHELHFHMNC AW 2 HELTRbR



—170— 7 AV »EFOESE (M) (RE)
7z. Shakespeare LD [F ] O T,
------ I heard a humming,

And that a strange one too, which did awake me ; I shaked

you, Sir, .- ” The Tempest. 11, i. 319 (FUIXEEDOIES L5 72, UL

LIS A ENAT, FRTCER#XFL-0OT, BTEEvELTEL

Fo—TZe R BRI S, RAE ) &5 > Tnwbh, T2 euloiT,
“The wind-shaked surge, with high and monstrous mane,

Seems to cast water on the burning bear” —Othello. 11, i. 13

WEHZDIERR R (bw 5) L, FIZE B HILEDL LITFIZEED 272

U2 roTmant, PRz BB C/NIEED 5 2 B2 D e 20 LS X TH
BT S NAE S D — TSRO, WD LT, RS Y

ELTE HWTW A,
give 11T & LTIk gave AVHLR S LR ERIFNC T S 477,
ZANENWATEFTED give MiEEZ L LTIl b, 53720 gave
BRI E LTI BN A D R
pVS(1633 1703, A ¥ /"/g,i) oE AT ‘:4(‘Dlal‘y’)
A1z L, “This day 1 sent my cozen Roger a tierce of claret,

which 1 give him.”—Pepys’s Diary (August 21. 1667) (& 7L

O 2 - 7y 4. Samuel

EA T a0 Y, —ITATLER ) E LT, v F=an 7 o E—il

WEE TR o72) &5, Shakespeare & [ v 4 — -+ 2L 7 W= A

O HFZdy, “When he did frown, O, had she then gave over--:.- ”
—Venus and Adonis. 57]. &EWTW5hH,
RGOS ECET AWEDO A T D LD, a-oo-a LD SEEE

A TL CE - T\WA, 7213 shake, forsake (HIEETAH) 2, 2h v
TFENELLTTY S YEBICATEC, FUEKRAED T SIEETDD
niman (=take) #EZENLBIEEL CTLF -7z take M ¥2v5 5. wiLE
KRB, CNHOEMEOEER Y BESFTEE L CTHE % F 4 L 7.
Shakespeare (37400 | ¥ 2 — U 7 A« ¥ —=H— 1 DATT,

“Such instigations have been often dropp’'d where I have fook

e
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them up”—Julius Caesar. T. i. 50 (Z A WBEBIA, 7207 T0%
LTWAED%, HARBWEF—FcdgiEagd, FRETESD &F
> TWAH L, %72 mistake &9 FEOEGIZ b,

“Ther, Brutus, I kave much misftook vour passion”—Julius

Caesar. [, ii. 48 (U= BoLmhi il Tuwizk) &5 - T
WAL SOEITEA AFE stand (2 FOE] understand) 1%, #
DU T standen A i, FORETS T A stood 43161

Tl :'” ™y ~7
Srain D B i T D,

oy stand L, AOF FE LS

L LTCRENAE N, S EEATC stand ooy standed 4o

TS LTI B I, T S0 v H R D R

(5 0 572), stride,

ride, rise, drive 7o & 2% 570,  ThHAREGHT o0

wrat, smat, strad, rad, ras, draf 7.0, GO ik EO wrote,
smote, strode, rode, rose, drove z b LI LGSR AE 3L Tas D,

Iy e a5 B writen, smiten, striden, riden,

risen, driven /- K7 20 written, smitten, strid-

den, ridden, risen, driven 2 &35 L 72,
write (1<), ride (:F5), & rise (A) ST i aE, fgd T

%z, TEAO T, ETE T writ & wrote & O NTE

MEAETNT L, rid & rode &z d, /42 ris & rose

7L.) Iy ‘J L@ u; .’J Er) -2 /_ (}: L( N 6 HA)Y\K‘/C ‘ \l \U‘ IirrJ ﬁ“ L] :f‘f;;’y;’

CEoa fnowrit A write oOEEL L LG, 7 A Y A{aEOFT GBI
TADL, LTI WE T2 b, 2 O OGO
0L, 17—18 o BT E 4 —en it 2 412, rid, writ, bit, smit
DTV BN, FOF, THEOMEZO (a)rose, drove, rode,
smote, strove, wrote (T L4 e LT/ s iz L, 1884

HIT A B LA L OO CAEATE LTEMGED H E LT
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T\, fil21¥ James Boswell (1740—95, FEEI0 L A CEFERELE
52+ LT/ 4. Life of Samuel Johnson ™3 &) 721763412130 2 7

et

'y London Jeournal %17, “I imagined that your father had
wrote in such a way------ T (UL, HATOBYRATATTEE

hY

2 poad L,

VS VRGNS

D EERILTWA, SO L ThL/ho

whinviie ¥ glide, gripe, writhe (Craid) 525<)

P ST - A | Aty e B a S sl PR L LA TR S | a- 2
iﬁf'f"f; Loy, HNT, EEABL T o b o AL O L B -7

G By S B A R S TS R (nasal consonants) i

L

e Qe i e T Aoy iR g Ti L[y T2 [T] e R : ey
o FOET 3 ENT T AR T OERIE, ST U S 2 BEUEHSL T oo e T

£

{(Fi5 L WA, £ LT, -n, -m, Nk F7/:0& -ng %150 begin, swim;

drink, sink, shrink, stink (GSLAH-2); spring, sing, ring 7 X

—

T, -1 (TR —a GREETE) —u (0F

1, A2 14 begin-began-begun o L 5 1Z7E

1 [k B P S S h 7* s “»’i i {
JOU T, LMoY —a 2L T D,

s —r Y - yal P [N e

T Ty, RN IT L O R R e,

B T b R al s D oo T -

Lo, o

L=t yom Jeay e 2 S b 2N ST
HACIZ IS T —u i o Fodn iy s A

Tltd - 7o, 218 Shakespeare 4,750 5%

[ N SN P TN ey e ) I E N S - -
('w LT :i: o~ l (/D {TYVC:J:’ riL ‘TLJ ld.i\ i L*!J}\//Iﬁ/-j@;}:\\ //’J\ EUJ‘ CI: L VC }Xj k\ [

or------1 will scarce think you lave swum in a gondola”—As You

Like Jt. V. 1. 38 (Tiow&, Ehay P72 E1E, Hr-& 8

= a 257 A S S R = \"»‘A;f'f. Sl IS o el — s S1ad 1l - A At rl: r
SnnTE AN Rt R L, VRIS o T DA, {dy o
N R B N S T el SO S RN L - -y -7

R DR RNE id\» ALY .’v)iEu.:'{a J\ Gt i 0 é_/lu ,L‘ LT =\,

“But, orderly to end where I begun,

Our wills and fates do so contrary run

That our devices still are overthrown”-Hamlet. [[. ii. 220 (X
T, DEDYIL, Z57mADhy ADEEEmEITEIH WL THE, A
WiED L Z &Y, imbhTE (o) &R, e —FrEnt Sors, R
H ) & E o T2,
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Shakespeare Tl ~u DOEBE NS EE « FUEEEELEN JE 1
<, B drink &L, [7yr=—¢27vA42r 5] o, 1
drunk him to his bed”—Antony and Cleopatra. [. 5 21 (F.I%
HOTaFbE TIENETUE o o —FAHE R, QM) &=
> T\ bHy,

Atwood O | #HEHEIC T AT OS] | 1w g, = 2 — 4
Y77 FHLT & TR P R NS Wi, drink O ER & L TR
S D drunk w VA 2 ESS R B SHOEE L CihbnTEh,
AR R AE0  shrunk AEER E UTHWDED, B EEH
MOSEITH » T, #aBEA B OB, Tl A - HEOKH A
$o B TDAZDMITD TEHICT b Cnb, Atwood IR i

I U TH B & o RS D =0 — A ¥ 77 v FADS X FHHK
, IR TR N T O A O B oA 21458, drink-drank-drunk &

D IBET « RO O EHERIR SR AT LTz, ORI LG
B O e o FERO KK, BRI - RSB K Bl L

14

(\_4

W, D=L T OBE T (T b WA L Tz A,
-a WAoot ZAVEO IO A2 (S drink OS5 LD Lk
7] ) DM}J i”J¢ L/ jﬂl‘ }1‘:]\;3—(€i7 'jt@vc ‘)I:)’ T//]j 2% )

‘/)Adw*- HJ IJX: 03 % LH f/:J jf)h'/l:o

:l

PROGRE ke N

Jespersen (1860—1943, 77> ~— 7@ FiG 7 « 28Gh 004 2K
Language; Its Nature. Development and Origin, 1922) (%, Z5EO
LA Seott (1771—1832, /hed% « 3540, Byron (1788—1824, #5/0),
Shelley (1792—1822, ##5ir ), Keats (1795—1821, #fA), Dickens
(1812—70, /52, Trollope (1815—82, h#i%), Kingsley 1819—
75, FFE) B, £ L THMA LA TIE Robert Graves (1895— 7 »

pat
L

.

ST« HETEZR) b, drank R eIl & U CTHIWG s B A R L
TW5. Boswell 4 ¥7-%80 London Journal & (17634E) O,
------ he told me that he had once drank a bottle of sherry.”
(T2 = V=RV ECARATEER D o2 L BACEE o 72) LB -72 1,



— 74— 7 29 2IEEOHT (WD) B
“Mr. Johnson and I had formerly drank the health of Sir David
Dalrymple. " (LIJIZ e = v v Y [ld- & FUE 7 27 4w Fe XV U L 7V

AT L TR LS 20 »72) - Tuw 5, drunken, shrunken
EWD o EE WO W T A E E LT - T B, run (i

2R T rinnen) OEATIE, STL SO R » TG FEE u A, ZIET

T DB

¢ o7 begun %2 swum 7, T
FIpr LT ERN TGS ZEEEna L,

7] 13 find, bind Fo iz Clx -

PR SR — Lo gl B e o O O o
I RuNVAF Stk R el VANV 111 A G SRR RS R LT AR Sl

- {
[N T j\,‘;!/TL,/

[
HF

COLELZ I oL o) % <, limb, bark, burn, carve, help,

starve, mourn, yied, velp, melt, swallow, swell 7w &% D% %

ik D, 1277 help iwipnC— i 401d, help @
UGEE S LT s A e

: (nontandard usage) & L C/LE

AP AUISTT B o 72 holpen (X, DDA
AP Ow, B v s i, “He hath holpen his servant
LA T e B D) LS D
TIDHIC GBI DT B L WEETT & A G L B Us e U, holp &
holpen &7 & 4 T iiydi i (conscious archaisms) & L7, ik
= Tennyson (1809—92, =:lios 4055 /) %2, Mrs. Browning (Robert
Browning OZiw 5 A, 1806—61) X 9 Aii /A i TR

A A Y- )52 P R T - R BN R 1] FhoE e +
gdTrTIm L, SHE RSB e By Gl & L T, bear,

break, shear, steal, tear, come /n &7V %, BT 20 B R0

AN

BRI i L U Y, Loy tear & come

E AT, MO TOREL WG ea—a—o (Fif

ae—o) A4 U7 ea—o—o AT A » T4, steal—stole—
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stolen DL O TH 5D,
O ECITB L T 20BN, AHESEFEEORMRICEWTI DR 4
BEOTERE LSS AI0E - 72, #l21E speak, weave, tread <>, heave
(%55 E1¥3), swear & EOMMNAH %, HEHRIRIEZIIH VT, #AE
iz a HLik o FAVWARECHSWTHAWRY OEFELSH Y, Pl
spoke—~spake, tore-tare, got-gat, bore-bare, broke-brake & I %
FHAEGB N, a- BOMHEEETEFEO [2) ¥ | OFCH

%, “When I was a child, I spake as a child:----- "—T1. Cor. X.

i, 11, (- LN AT THh o B LCEED ) 205
*%%,&kﬂmﬁbb%f%%owmemm%ﬁmﬁﬁwﬁfﬁﬁﬁﬁ
e L Tiiatr, ~ram[Hilicd, “Creed come and dined with
me---" —June 15. 1666 (7 ¥ — F/7, - TET, bzl &—#IT

HAEEL -y Ed L T4, ZOREE, FoEERSEOR TSR

TN T OOEOMICT LIE L TWwin\ngs, Mt « Bk a i x e

BERT A 2 B o 7o RO 1 B D A ZHud Hornby 2%
HOETCEL ) CEEE) A Tnot 240 ] LIRT AL DT,
TashEr i | (Anomalous Verbs) & £ 60T EH O AP %

T H G, BAREEE O O R BE) ] (Auxiliary verbs) & L

NS

EEOLDTHLA, FOHbEE E LT L E b DS, be,

M B, D ITIWAMN LD EES LD, "be” THIT

"be” BhEIE OB, EBRBOEE, & X UEES R R IEDE
FEAn LB A LOTC, SHEOBEED TEAZ{LEH] (Mixed Conju-
gation) # (£ » T\ %5, 4% ik es (=am, is, are, art)—wes
(=was, were)—bheu (=be, been) O X 513 EOHEFOEETH
L, A HE 21T been WCHET B, (hOEIHOS L, [EMOEL3
JFR e HE s HARFEND -s BRA A DANEEER A L R o DI L
T, “be” BFIOEELAIL, WMAER « BEVOMBHELL, EZFED AFR.
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BOREL DI U THEM B 220 HEEHO AR E BUTIE T 5 %45
AR ESTERLTWDDIXIO 1 EOATH Y i FEIES 5HE T
%
() ZHUCET 2800 ‘g0’ Hidb b, go—went—gone »iEFG 528, ik
7o went OFERIIFHAEEGNO wend (=turn) T, FNOERIL wend—went

(or wended) —wended T, Z D5 HOEEBOD went 1T EHTLDIAALTEY T
HESRIE GEALL 2T 5 T B,

DL EZR A EBmOE MG E S Ak » TIRADEIEEIT-> TXxi-, L
T "be” ENFOG AN E, BHIZ 2o “be” #iAn 2 J 7o thou
HIZHWB NGO B BEWNEIR 22 2 To - T

SO LIELTIEINIEA D, 7 40 I OEEO R TH WS NS “you was”

[\‘

& you

éf{/\bfv /JL 7’]31/\) “3‘7)/;1)0
Froalddeir, 7249 2EEETIE T has, You is & =59 &5 7. F =

THEOEETO DI, 22Tk You was [SfiiCat 5.

ZOREXE [BRUCEE]l THAL oUW b, L LILECRDE LSS
Iy, XD S CEDHEPdTHR L I,

I

15
2 thee, A7z thy & thine (JUIE) A Ffo Tuvio 0 L2

A pih el 14 B P P S 1 I In Ay i L] P
24BN o BAEL o FHEO T AT s AR A E o thou (4,
L ] -

= 21X, thou—thy—thee—thine & \\\H U &L DTH A 1314

L

EW D BELWEREND, 2 AR« AL s RSO MEFATED ye, 2O LUK
you, AR your L5 O EIGD g Hl%, ye—your—vyou 7,
ARl T g ) (Cpolite plural’) &7 JEET, MW T 5 A5

%K%ﬁﬁféi&ﬁ%iotoL@M%@ﬁéVT%ﬁmyﬁCmmw
singular’) CESHENHELTH D LN, 77 v 2ED tu (337
W, BHIAY, vous (binss, Binf-Air) OMEC L RIT, wiET,, W
FENCIEEBIE TH D I NEE ye—your—you OEEIL, w4 o
SRS E DA, B L DE - CWBHEOMTICH U TEE LT A 52,

LIS ALOMHEDMTHE LT DEA TSN, Lo & L B
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KENDBLEAFEOBFRERTIE, o2 0%=beT, th- B
At thou, ZF-TLEIELH-THA I, TO L HIT L THEE
th- B & you L DMOAEDOENE LD Z LT X » THE UM
BEEELEIFET o7, FLT th- BE you JBEDELHHERA
T LW E o, & 13 F 2 Shakespeare OFHEFITATHIEIZ 5T
1, PeBsTEOMH EORBIEE - Tnteg B2 [ha vy FLEBn
TNET L a2 @ L CEOmEZ XA L B HwTn 5

Quleen] Hamlet, thou hast thy Father much offended.
Ham(let] Mother, your have my Father much offended.
Quleen) Come, come, you answer with an idle tongue.
Quleen) What wilt thou do? thou wilt not murder me?
—Hamlet [[., iy. 9—21
(I NIV oy b e BRIDCD, K ERAREREBEI b,
THRE LB B,

ANEV oy b RO D
EFAOLT, E¥51LT, FOILYni-bunOi I EE,

/5
UG MIC%TH7? RTHIETLH?

—rER S s, ERETEED
Nav oy PELFEEDOECROIRD ENIOY 7%, W, Franz (&
> Shakespeare-Grammatik, 2nd. ed. p.256, (19094F) TH#HLL
TRD EHDIZHENT D,

What wilt thou do? ZHF A LFEDOHFEED thou X HIEYED
LTkbD, /~2nvy 0 “Mother, you have--" O you ik, i}#l&

WH H R T 5B > 2 E R E S &I X o THITIRE
DEHEDTND &,

2 AP - BERAF O ZOfEE e th- %, Shakespeare 73& % A
WzleHidiIc ASETCBEICEERMGEL BIEZERO 2 &, Litdlaen
b, FRAEEEL, ~BRERIMEENEBERORN S —H L LT

2

:‘}?ZIJ)

=i
]

pnj

!

v
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T HITEHE o Tioe £ LTI E » THEIEED BIIE L £ OB
L, E2ZEOKORHIINEFICE > T,

7 AU AmvEE (The Middle West) 725w v 2 — (1R Bt o 55 P4 8
(The Far West) HEICELF S TWDAEEERD 7 v o 4 71 —HilE L,
TAE BSSEOHIFIZS H 7wt thee & A\, Thee has (=You have)
------ DEInEWEHERELTWD,

TGS, [ 7y 2t 2D/NE] OESE 7 2 - — LD
IR T, OIS thee O FF AT E o T\ 5,

“Thee’ll see thy father, little one. Does thee know it ?
Thy father is coming,” she said over and over again, as
the boy looked wonderingly at her. ([#=°, U ZICH VX AILS
ZBHATT Lo B 9 BUITANBCTITRLDATT L] &k
(L Dl L, Mol UE »7ohy, el R E ST B D) T Tz),

F o SUESREERLHT RO PRI Z O th- ERAWSRTW BT
B, AR EE L TEE A RN DAL Z oA F A EIC
WD,

Pla@d U omnbilHL & 9,

Meanwhile, within the door, another scene was going
on. Rachel Halliday drew Eliza toward her, and said, “"The
Lord hath had mercy on thee, daughter; thy husband hath
escaped from the house of bondage.” (FA7fficd, F7DH
TlE, BOBEENEEL T, VA F v e Y F=lEf 7 4%
SlEEETE o720 [MEUE S MCHATENG D 720 B0k
(L FEDZE BB THROTT b

“Thou art safe here by daylight, for every one in the
settlement is a Friend, and all are watching. It has been
found safer to travel by night.” (BH5 W5 bid o &AL KR
DT, TOHLEDNIAAL TS mOTET L, BALNRHIE-
TWET, BIMADROFRELETLEND T EDNG > TWHDTT ),
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MicfELCTRL, ABcBETHECE, BT y- BEHVA
THUER St S Lk you EHWAEAITE, ye 2AEf o T
Fo RS IE R AT, GRS 213, FOEM A AR, 2 A% L
k2 )L EOBEH BEIRNAEICH O LD L AT ETH 5,
HETCRAEDO £ DI LT, 2 AR - PEAAFAO th- BAHKL /-
R E LT, £AE2 AF - HERAFH L LTO L0 DI A fiEfs U 7
2B, ye—your—you OIEEELTHG BN TG y- AL, BE
thou @ RJHEEE D, REFFIC 216 RE ST, Mo ye L HB
ko you & ORENCHAE LGRS RENTHET S 2 LT - 7o
G E L 16T LA [ SR E TR R O i THE, TR O KB E
FRX T\, [0 [ V3R] ThE, “The Lord deal kindly with
you, as ye have dealt with the dead, and with me. The Lord
grant you that ye may find rest------ »—Ruth. . 8—9 (&H7/:
MIAS, ARSIV OTEbi- LICE R > Ltk o, ¥H%, 4
(L) Maintiireic, WoLl LaxEYE4 X 5, &9 %, £ (L
W) MBIRTINIITR (B &) bz, ROET, TAENFDEDLH
XA GIEBNE LA - HARE S, 19555 G LHvwTWwa,
MEED BEERED H It h, WEEEHLTHWELH - f2o T /o &1
Elizabeth —ift (1533—1603) %, you 7% 4% & BHREOEIHEEIC
AWrLHTH b,
7 AU BOMEEETIE ye I CFRIC LB, T & HEE ORI
folseg [T ¥ v e b RO/ OF10EAD 13CESIHL X5
“ve see what ye'd get if ye try to run off. These yer
dogs has been raised to track niggers; and they'd jest as
soon chaw one on ye up as eat their supper. So, mind
yerself.” (RiIFXH5HmATULEBLEALRBCE 5725575,
WD RIEEAHEB AT B0 Th D AT, BEED
Hmcms b EAWDL S ERANHHRATIOFRL S0 KZ2T 500

WwF—ye'd=ye would=you would; yer=your; niggers=ne-



—180 — 7 Ay pEEEORE (WD (D
groes; they'd=they would; jest=just; one on ye up=one of
you up; yerself =yourself)
21U, HEBOZD you 235, oMNTERED ve #EKLT, BHHE
MO LD Z &l » 72,
ZOXHITLT you &, BATIL 2 AR - FHE - HRIMREGE BT L

T, BT 2 AR Jﬁ z}-j’{%@ thou O'DKH%VS_'%%@‘J: HiZie b, FEEFIZ

thou OEHTHAH ve OBMEER LHEFZ, ZHiTld ye & L ELENGE
PHERELT, 2 AFR « B - A5 . s - HEURE E W D L o fiEx
FO—FITEHRITFDCE o7, 25 UTENS you Iz iz, FIFO
L RO PR LZBSEI N C e o F2,

FoTITiEEE T FE L, 18O il ZEm U C, &< OEEA,
BT you was &, AT you were K BIL THWAIZE -7,

James Boswell ([1740—95J giH) (L% 0 #EEM i London Journal
(1762—63) O = Tk, HEuT you was = vy, 7D, ZD you
was (& Samuel Johnson ([1709—84] ZEODICA « BEFRES) HE
DEHRBHIZLOTHE E X285 LT, “Indeed, when you was in
the irreligious way, I should not have been pleased with you.”
(BARP P EOEDE LR IZo20, bULIKQIZALRh2727259)
& Johson D7z L TWah, b o & b oI L T, Bishop
Lowth (&, (%O 71547z Short Introduction to English grammar
[k A1 1762) @@, Boswell ©Zd you was % =07k
viERL | ("an enormous Solecism”) FEFUWLHTIESL TR Y, F
7= — 7 George Campbell ((k#&mbel)) %, o Philosophy of
Rhetoric (&) (1776) @ ¢, “it is ten times oftener
heard” ([you was (¥ you were L V10 LT3 5]) &5 L T
Do EI1EE 2 2@ Boswell &, 150 Life of Johnson M2 255G
VB IE U TR « I BT you were & T\~ 5,

you was (FFELDLH7 AU A ADHCLHE S EBOFLTL B - 72,
George Philip Krapp (%, 7%® The English Language in America
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(New York, 1925. [ 7 * vV #ic &1 53%5E]) ©OF T, John Adams.
((1735—1826) >KEZE 2 A « BALEB O ITH) KK TEEBE D
N7 F MCEEC B0 FRIT, you was W2 & EBFEL TED
FOI D L9 7B E T T %,
“You regret your loss; but why ? Was you fond of seeing
or thinking that others saw and admired so stately a pile?”
(BATEFOBET I 2 A A TR TR, TR T3 Ay
BATIEMO ) a, BATICE 2 2 Uikl (BA-EWE) &
PO 7202 LTWABEET %2, SALRENT DTS ZE -
TND LT EZ 2 T2DTT D)o
LA T A IREOFRENCED T, [y 720y — e 7 4 DB

FDAD you was OFix 1 —2WolHLTHZ 5,

RERTEPS but I don’t know—maybe you was asleep, and didn’t
know what you was about”— (F307%) (-eeeee H LI AWz T

S e LRRARRs—S 0B AIE - TTL, Ao ifxesT
WD ABEID o A LR RAD T,

“Lennie said; I thought you was mad at me, George” [ =
FTHMLAMG ] (FEE) (vA=AflEE -7, I BEZIE, BHO
CEFE, B oTnhHEE ST, ¥ 2=V
WEE A, ZoBEAREELEETRIYEEIHIZ A TR Lttt e
B ) A H T » f-, Noah Webster 7%, BUE L B8 Bl ~< o BHET
REET RO E &, BIACTOREEM « PN  BEIEICHRA S L DT
%D,%Lfiﬁkf:%KE%KF@ﬁ%ﬁjumedlkwmj@é
BDOFToHENIRERFHILTT, you was O ZOREEFE LE
BL-TNELTH » 7,

PLEOFIERT, 7 A0 AEEOBIEOERE, ThOFEHZ 2T H VR
HWHOLF Y ADFTEFEOFEEOEBLZOCLE OO HDHEFELKSH L LT
WhHL, AN EBOENRET, 7240 7T hbNTWEHEOH
B AOE TSR L2 24 vy 70 [RY O#EH] (Grapes.

1

F\“
Tl

EMJ‘.
[BF
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of Wrath) O—fi%Z ZBIFLHFCL LI, 74V 7 OEFERS AT
TR T B BHESEEDREE A B RV & 7 F Tkl 2 i L gt L
DR ZDTEASAITNEDL, TOEEOTHEEL A XY 20w
HLEREEE N o TWHFHED 2S5 HITRA S HERTETLAH 2 L
ZRLTWANLBTHD
‘T knowed you wasn't Oklahomy folks. You talk queer
kinda—That ain’t no blame, you understan’; ([H L%, 50
EANRZDA 7 7h=2F Leiank, T 0ok, WL %
THET—F e, boliffibhalNniaz, FALILIED
‘Ever'bedy says words different’; said Ivy. ‘Arkansas folks
savs ‘em different, and Oklahomy folks says ’em different.
And we seer a lady from Massachusetts, an’ she said ’em

differentest of all. Couldn’ hardlv make out what she was

savin'; ([AAAD Do fcEET L2 NS Tnal &7 47 15T

L )
oty [T =AYV FEAE S F RS, TS e -y Y
L. L - — - 1 =T
ENDEF AT o T2, SR E A, K ooFEE LB EI L2

72 W TS I EN, AN h, 12EA LBl o720k
FEISCEL « 7D OEE] « KAREETD
LERUEFEHLS, FT, &9 —ABFLI Lo, Hhiail
N DEEIE KOG UL Ay 7L THE 20
Mark Twain @ [ /~v 7030 — « 7 o O | O350 —1T
RERARS
When we was three or four hundred yards down-stream,
we see the lantern show like a little spark at the texas
door, for a second, and we knowed by that the rascals had
missed their boat, and was beginning to understand that
they was in just as much trouble, now, as Jim Turner
was., (3—4Ev— FLJIET (7)) o2& &7, MAZEDF7
ALZW, 2y 7 70A0B—FFH v &b o I WVKIERIANTH 2 72
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Al TEZTEREL LR - PREL R o722 LA WT, Hay
bbb G U2y h e 2—b—tBARUPHCEDAAL I EAHIED
WRDTI=DN, BhlzhbicbaholzA L—we see=we saw; know-
ed=knew; texas I v ¥ v — | 2T T HEMOFRECE ST
HRKELZWAZBITIEINO A% & > THENTAHEENSS; show=
look)

Then Jim manned the oars, and we took out after our
raft. Now was the first time that I begum to worry about
the men—I reckon 1 hadn’'t had time to before. I begun to
think how dreadful it was, even for murderers, to be in
such a fix. I says to myself, there ain’t no telling but I
might come to be a murderer myself, yet, and then how
would 1 like it? So seys I to Jim. (s w2l d b 5
DR BOEDEE B T, ZON T - TiEd Tas

B
BIRHORELOIENZITND > TEI—5F TIREFORED M - 7

X ok EZ A LI T, BATBFEHICESN B,
AR B 2Rz EA9 2T, b, FARSHLTEZA L,
L BHEOMTE L, OB T, Znhbhi, LT
PRz EID, bhotb AU xR, TOH - 2T, HATTH
Bioeb XNz bil, —KEARGHRT B LA T, Lizhb
VLI E o 7z A J—tock out=started; I reckon=1 reckoned=I
thought; fix (§) &5, 1 says=1 said; there ain’t no telling

=there wasn't no telling=there was no telling:; but=—that

...... no‘t)o
------ By-and-by a flash showed us a black thing ahead,
floating, and we made for it. (------ TOHBIT, Bh o bdo

To@isls, BHALLOREHRNTLECWA A2 AT, B855Ik
FUTT » TEWE AR,
It was the raft, and wmighty glad was we to get aboard



—184— 7 Ay HEFORE (WD (E/A)
of it again. We seen a light, now, away down to the right,
on shore. (LW OREBLILDOEILE-72A L, &) —RAELNDD
Lo o ERHIME LD o Te i h o TR BHEFOT 2 & F (L)
DEOERED B DT RO ED R 2 72 A #Z—mighty=mightily;
we seen=we saw),

So I said I would go for it, The skiff was half full of
plunder which the gang fZad stole, there on the wreck. (%
ATEBIEBEIANTS s TE o72Atly B MXERELNHDMH
kol BE AT D T80 ) & » b ¥ - Tzl A —skiff,
(AT ) /AR, had stole=had stolen),

ZHn LT, WMAEWTIE, BRERGEOSGEERE, 7 AU 2 BRFEDX
FARLR & OHIOFEE &0, 8D IS - ol (BT - N4 - AR
IR EDE R BBOBRNIT X o T B EFRE L, declension) @ HE
L, [FEE (BRGS0 bNC - TESEN S O FER 4 (L, conjuga-
tion) O L OWMF X ZW B TOD [FEXZ ] (inflectional
changes) 7lll- 72 LOREEDIHETHD & bF 2 Do

B 7 2 ) HEEFE), BESRFED [#E] T [ BfTE] 2fFos
WHZ R RANFRICIERB LA TH DA, ORI, 7 AU AE
FHOEBITEWT, bo dERLL, LnbZo [FEREL] (THEF] &
[FEA LA EDEERTO)IEENWT, £LTED B TLEFHOERY
RN, ZOBRIZELTWDHEFEZXDLTHS I,

FEL L7 CAREIRATIE, 1 DOREHEEHDMOBE~E, ANT
OFETE2H TR B AN ETFICENL T, ANERATEEO L
TL, FILUEAEMELRIEL, BETEOHVWAHLOLE LTOHREE DM
DFEF L, SRFCBIEAT LT L rEE I o 7z mmBCHAT

K AR RIEOEEREL Bk IUE, 7T A Y AOTEESL RO
WEHRZHCHENTWAEEED S bORD D, FEIRFEOWN & EEic
EIET 2 2 IR RIAEE 7o o TnWD,, HRIERFEED ZOFHEMIX
B SITHR T b TW S E ZAD [HEIIREBRLOTH S| &7

>
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HIEBRERN LT REORCHICZFEINT, RICITBERE L BFE L OBER
T DTN E RO FE 2 RE D2 L WIHIRI 2o T
Ho HiTh o LEAEAETH D0, ZOX)RBEHERSL e (5
ALWLD ] LT A EFERE - RTROICHEZ T, BEDOMWDE
(O, SRR O (guilt complex) X 2 #KE LD HITE
> T\b, James West XD L5095 Plainville ([ 7w 1 >~
Ty ML) OFRT, ZOXGRT AY I ATROBFEZRRCEL TAD
L0 mEU RSS2 Thb,

[22530 | (‘Inferior English’) 1L, 2P0, FHH, 7945230 2 #il 2

C, HE (dialect) OF0FE (forms), 4 (phrases) °FF (phonetics) 1T
BRLT ThelHwsZ 2Bl E) (self-conscious) X 5 ITHEU Ty
B L\CHBENFEET, BOOALEERLLYED Z L1, ATL T, IR
THAEATHHLWEE UTHEFREE T CERUZE LI DA D b O
Th D EE LB 5 U Do XU b ENIOIERMOER 2R i
TDOARENL REBSOHESHERHUTOAME LR, BEoORTA2ERIDEWE
RO AHEBFCDSHEDOEE 7138 (stratus or stratum of speech) #[&E
AR L, TFIRS Us THERT 5. 2R LARNCLO R TAESORCA5 LD
GRS BENRE TRWTh5, &

COXIREBEDLOE, tOoREFEF 7T AATE AL, BOED
MO DEGEEDARENCEHY TR OO E S Tt TE L L THE %
FEC A TS T,

EEOMERETCOWT, 2O X RENDBITEOFERED T T & i
D, DLW S 2T, FERHEaD A<D, EFEATs L o &5
D& AR, 1oL L bR E - TTOREE v LEE
SEDZHLETH S S THEEHEHES (vulgate speech) 234af
CHiE S DEEESE TH D0 ERT 2D, BEBEOFLHRYERT S &
FIFRFIZ, SRLRAL, BENCHET 2ERELRAREE LR T
SE TN TR B,

g £ X ®

A Dictionary of Modern American Usage by H. W. Horwill. Printed im
Japan (1958)
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The Oxford English Dictionary, (1933) Oxford, Clarendon Press.

Webster's Third New International Dictionary. Springfield, Mass. G. &
C. Merriam Co.

Compton’s Pictured Encyclopedia. Chicago. F.E. Compton Company,
Division of Encyclopedia Britanica, Inc. 15 vols.

American English by Albert H. Markwardt. (1958)

Webster's New World Dictionary of the American Language, (1964)

Dictionary of American Slang by Harold Wentworth & Sturt Bery

Flexner (1967)
The Origin and Development of the English Language by Thomas Pyles,

(1964)

The American Language by H, L. Mencken, (1936) University of Florida

Supplement 1. The American Language by H.L. Mencken (1945)

Supplement . The American Language by H.L. Mencken (1948)

A Dictionary of Americanisms on Historical Principles edited by Mitford
M. Mathews (1956)

ERIGE ISR REERSCEREE WS Freekiest

EREEFEDRS (L) B [E

Logan Pearsall Smith, The English Language =jiHiEER, ThiHE

England by W.R. INGE, 1926

7 AV A 3h, BRBEOHARIEsE, ERE—, ZAocss (IEA214E)

BT 2 ) » FGEEDOTZE, HER=, /MEfE (214

BOAFE S, B EEgh, BRTErEsE (Hf324)

John Steinbeck-7he Grapes of Wrath (1936)

Mark Twain; The Adventures of Huckleberry Finn (1884)

John Steinbeck:; The Celebrated Jumping Frog of Calaveras County
(1867)

Mark Twain; Tom Sawyer Abroad

H.C. Wyld; A History of Modern Colloquial English. Basil Blackwell,
Oxford, 1956

7 A B REFEOHEE R, et (FEFN434E) FTWE

TATCER, KGR (FBF424) ANISUE

SNy Z Y = e 7 g v OBR, BN (IER464F) R

<=7 ¢ Py xRS, HREAER (46 FEscE

Z-FRES A, BEEELE - F)IERFEE (197046) MEE

77 e P AO/NE, BR=TRERE (ER30F), TRt iREiE

Charles Dickens; David Copperfield

Beecher Stowe; Uncle Tom’s Cabin

John Steinbeck; Of Mice and Men



